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  میں پیوستہ ہیں۔ موئن جو دڑو سے درب افت شدہ مہریں و دیگر اشیا پر
 
رار سال کی تہذی

 

 
رین زب ان ہے، جس کی جڑیں ب انچ ہ

 

ہ کنند سندھی زب ان قدیم ت

امعلوم زب ان کو پڑھنے کی سالہا سال کی کوششیں رائیگاں نہیں گئیں۔ سندھ کے بہت سے محقق اس زب ان کو جا

 

ننے الفاظ اب معمہ نہیں رہے۔ اس ب

ری میں لکھی ہوئی

 

 انگرت 

ٹ
 
دس اسکری

ٹ  

امل ہیں۔ حال ہی میں ان کی ان

 

دوجہد کرتے رہے ہیں۔ جن میں غلام محمد بھنبھرو بھی ش کتاب  کے لیے مستقل ج 

 نے موئن جودڑو کی زب ان کے حوالے سے کئی پوشیدہ حقائق سے پردہ اٹھاب ا ہے۔

  بھی الگ تھے۔ اسی طرح رسم الخط بھی منفرد تھے۔ د
 

ا ہے کہ سندھ کے قدیم ب اشندے مختلف زب انیں بولتے تھے اور ان کے مذاہ

 

و سو کے کہا جاب

  کہ سندھ میں نو رسم الخط
 

  رسم الخط ب ائے جاتے ہیں۔ ج
 
ی ر

 

  وجوہ ہیں۔ق

 بیرونی حملہ آوروں

 

 تہذیبیں، قدرتی وسائل سے مالا مال ہونے کی ب اع

 

 کے سندھ کا خطہ زمین کی زرخیزی، درب اؤں کے کناروں پر آب اد رنگا رن

روغ ب ا

 

  رہی۔تیلیے کشش کا حامل رہا ہے۔ ای  دوسرے میں ضم ہوتی ہوئی ثقافتوں کی وجہ سے، سندھی زب ان ارتقائی عمل سے گزرتی ہوئی ق

Advertisement 

 میں سندھی زب ان بولی اور لکھی جاتی تھی۔ 

 

رجمہ ہوا۔ اسلام 571سندھ میں عرب کے دور حکوم

 

رآن ب اک کا ت

 

ھ میں پہلی ب ار سندھی زب ان میں ق

ان، بلخ اور بخارا جاب ا کرتے۔ ان سفری سے

 

 
ران، عرب ر، ات 

 
اج

 

ہدوںوں اور مختلف مشا پہلے سندھ کے ب اشندے مشرق وسطیٰ آتے جاتے رہے۔ ہندو ب

د میں ملتے ہیں۔ ر سندھی زب ان پر غال  آنے لگا۔ سندھی زب ان کے کئی الفاظ رگ ون 

 

 ثقافتوں کا ات

https://www.express.pk/story/361097
https://www.express.pk/author/612/shabnam-gul/


ک نے 

 

ئ

ٹ

سٹ
رو0282کیپٹن ا

 

رٹن نے ذاتی طور پر ات اگری لپی میں لکھی گئی۔ رچرڈ ت 

 

رتیب دب ا۔ یہ کتاب دیوب

 

رسوخ ء عیسوی میں سندھی زب ان کا گراوج ت

رٹن ھیس  دلل کراستعمال کیا کہ عربی ان یا  ھا۔۔  وسندھی رسم الخط وجوہ ہوکے۔۔ سندھی زب ان کے محقق اس حوالے سے کھتے  ہیں کہ رچرڈ ت 

 

 
 عرب

رجمہ

 

ری میں ت

 

ا ھا۔۔ اسے عربی زب ان پر مہارت حاصل تھی۔ اس نے عربی داستان الف لیلیٰ کا انگرت 

 

ام عبداللہ بتاب

 

 Arabian Nights وہ اپنا ب

ام سے کیا ھا۔

 

۔کے ب  

ر انھیں
 
ری کے ماہ

 

  مختلف زب انیں ملتی ہیں، تو خوبصورت خیال جنم لیتے ہیں۔ انگرت 
 

یعنی ادھار لیے جانے والے الفاظ کہتے  Loan Words ج

ا ہے۔ سندھی زب ان پر ایشیا کی مختلف  Coinage ہیں۔ دوسری زب انوں سے مستعار لیے جانے والے الفاظ کے لیے

 

کا لفظ بھی استعمال کیا جاب

ا ہے۔زب انوں 

 

ر نماب اں نظر آب

 

انی اور لاطینی زب انوں کا ات

 

چینی، سنسکرت، عربی، یوب  

ریقا کے ملکوں پر دیکھا جا سکتا ہے۔ جن ممالک میں جنگیں ہوئیں، وہاں حملہ آور ا

 

ر ایشیا و اق

 

ری کا ات

 

 انگرت 

 

 زب ان اور ثقافت پنینوآب ادب اتی نظام کی ب اع

رلے آئے اور مختلف زب انوں کا تبادلہ ہوا۔ مثا  
 
ری میں پ

 

رن  میں یپریی اور انگرت 
 
ا ہے۔ ج

 

 الی کہا جاب
 
 ہلاتتی ہے۔ سندھی زب ان ل سنسکرت میں وج  کو پ

ری کے بہت سے الفاظ ملتے ہیں۔

 

 میں فارسی، عربی، سنسکرت، انگرت 

ا کھتے  ہیں 

 

رتیب نہیں’’ڈاکٹر غلام علی الاب

 

ی( کو ت

ط

 

خ

 

ت

 سرکاری طور پر سندھی رسم الخط )صور

 

دب ا یا  ھا۔۔ فارسی، ادبی و سرکاری زب ان  اٹھارویں صدی ی

ا ھا۔۔ اس کے ب اوجود ہند

 

 کے لیے موزوں نہیں سمجھا جاب

 

 
و و سلمانن تھی۔ سندھی روزوجہ میں استعمال کی جاتی تھی۔ سندھی زب ان کو تعلیم، خط و کتای

اگری طریقے کی صو

 

 دیوب

 
 

ی استعمال کرتےسندھی کاروب اری زب ان کے طور پر استعمال کرتے تھے۔ ہندو اس وق

ط

 

خ

 

ت

 ‘‘ تھے۔ر

ا ہے کہ 

 

امل تھے، سندھی کے 0221کہا جاب

 

راہی میں ای  کمیٹی تشکیل دی گئی، جس میں ہندو و سلمانن دونوں ش رٹن کی سرت  الفاظ  28ء میں رچرڈ ت 

  سندھ میں آئے تو سندھ کی ثقافت اور صوفی 
 

ر ج

 

رتیب دیے گئے جن میں بعد میں کچھ رد و دلل کیا یا ۔ انگرت 

 

ات

 

ر ہوئے، ڈاکٹر ش

 

عری سے بہت تاثت

ر

 

رے مداح تھے۔ انھوں نے انگرت 

ٹ

اہ عبداللطیف بھٹائی کے بہت ت 

 

 ٹرم  علمی و لسانی طور پر مانے ہوئے عالم تھے۔ ڈاکٹر ٹرم  ش

ٹ

 

 

ی زب ان ارن

اہ لطیف کی خوبصورت تشریح کی۔

 

 میں ش

رتیب دی گئی۔ کلہوڑہ دور میں سند

 

اعری پر بہت کام ہوا۔  ک کہ رکلہوڑہ دور میں سندھی حروف تہجی کی ت

 

ر ھا۔۔ ھی زب ان، ادب و ش

 

ا پر فارسی و عربی ات

 مگر اس کے ب اوجود اکثر را نے سندھی زب ان کو فوقیت دی۔

اعری کی۔ زب ان کی وحدت نے ان کے کلام کو آفاقیت بخشی۔ دوسرے سندھی را جو مختلف

 

اہ عبداللطیف بھٹائی نے فقط سندھی زب ان میں ش

 

 ش

اہ لطیف نے سندھی زب ان کو منفرد ل  و لہجہ، خالص پنزب انو

 

 کر رہ یا ۔ ش

ٹ
 
اعری کرتے تھے، ان کا انداز فکر مختلف زب انوں میں ی

 

 اور ئی ں میں ش

 بے ساختہ اظہار کے سانچے میں ڈھل جاتی ہے۔

 

 
ری

 

دا مٹی کی ق

 

ٰ
اعری لاشعوری ردعمل ہے، ل

 

 جہت عطا کی۔ زب ان قدرت کا عطیہ ہے۔ چونکہ ش

روں کے دور میں  زب ان،

 

د روپ ہے۔ انگرت  دن  مطالعے، تجربے، مشاہدوںے و ماحول کا نچوڑ ہلاتتی ہے۔ موجودہ رسم الخط کلہوڑہ دورکی صورتختی کا ج 

 کے ساتھ معدوم ہوتے چلے گئے اور حکومتی سطح پر عربی، سندھی کو عام کرنے کی کوشش کی گئی۔ بعض محقق

 
 

اگری خط اور لپی وق

 

اس عمل کو  دیوب



ی لپی’’گردانتے ہیں۔ کیونکہ سازش 

م
ھ

ر ا ہے کہ سندھ کے کمشنر‘‘ ت 

 

 سے تشکیل ب ائی ہے۔ جس کے لیے کہا جاب

ٹ
 
دس اسکری

ٹ  

 ر پر پر نے نے ان

داوادی خط’’سفارش کی تھی کہ سندھی زب ان کے لیے 

 

 نہیں پہنچ ب اب ا۔‘‘ ج

 

رائج کیا جائے۔ جو ب ایہ تکمیل ی  

رجمانی کرتی ہے۔ جس قوم کیزب ان کا سماجی، ثقافتی و اقتصادی پس منظر ہے

 

معیشت مستحکم ہے وہ زب ان  ۔ زب ان انفرادی اظہار، نظریے و تخلیقی قوت کی ت

ری بولنے

 

ری اعلیٰ طبقے کی نمایندہ زب ان سمجھی جاتی ہے۔ جس کی وجہ سے لوگ انگرت 

 

 میں خر اقتصادی پس منظر میں خوب پھلتی پھولتی ہے۔ انگرت 

رھ یونیورسٹی اعلیٰ تعلیم حاصل کرنے جاتے اور ارمحسوس کرتے ہیں۔ یہی کیفیت سندھ 

ٹ

دو بولنے میں خر محسوس کے نوخیز جوانوں کی تھی جو علی گ

ادی کی اور ان کے گھروں میں سندھی

 

گ لڑکیوں کے ساتھ ش

 

 کئ
 ئ
سٹ

 اکثر لو کں نے اردو ا

 
 

اہی زب ان ہلاتتی۔ اس وق

 

 کرتے۔ اس زمانے میں اردو ش

 کے بجائے اردو بولی جانے لگی۔

ری کے  جس

 

ر ہے۔ اس لیے خالص اردو لہجہ مشکل سے ملتا ہے۔ ب الکل اسی طرح سندھی اردو و انگرت 

 

ر ات ری کے زت 

 

طرح اردو زب ان آہ کل انگرت 

راہوہی، سرائیکی رسر پیکار ہے۔ ب اکستان میں کئی زب انیں بولی جاتی ہیں۔ جن میں پنجابی، سندھی، بلوچی، پشتو، ت  رھتے رجحان سے ت 

ٹ

ا ، ہندکو، ب التی ات 

 

 

 

ور ش

  کہ علاقائی زب ان بولنے و
 

  وہ فقط محدود پیمانے پر بولی جاتی تھی۔ ج
 

 قومی زب ان کا درجہ دب ا یا  ج

 
 

امل ہیں۔ اردو کو اس وق

 

لوں کا تناس  ازب انیں ش

 زب ادہ ھا۔۔

ری سول ا

 

  کہ انگرت 
 

ری زب ان نہ بن سکی ج داردو قومی زب ان کا درجہ حاصل کرنے کے ب اوجود سرکاری طور پر تحرت 

ٹ

رجمانی ن 

 

منسٹریشن  و یوررو کرسی  کی ت

امل نہیں ہے۔ سندھی بچے ماد

 

را نظام کئی مسائل کی آماجگاہ بن چکا ہے۔ سندھ کے نجی اسکولوں میں مادری زب ان کا مضمون ش
 
ی زب ان رکرتی ہے۔ یہ دہ

ری و اردو میں ب ات کرتے

 

ر انگرت 

 

۔ شہری سندھی بچے زب ادہ ت

 

زب انیں بھی طبقاتی تفریق کا س   بنا دی جاتی ہیں۔  ہیں۔ سمجھ تو لیتے ہیں مگر لکھ نہیں سکت

 صورتحال یہ ہے کہ دنیا کی 

 
 

زب انیں اپنی اہمیت و خالص پن کھو چکی ہیں۔ 71اس وق  

 

 

 

ٹ

 

میں ء میں اسلام آب اد 0775سندھی و علاقائی زب انوں کو اہمیت ذوالفقارعلی بھٹو کے دور میں ملی۔ اس حوالے سے دی انسٹیٹیوٹ آف فوک ہیری

امل ہے۔ سندھی زب ان میں لوک ادب کا ذخیرہ موجود

 

ا اور علاقائی زب ان کو پھلنے پھولنے کا موقعہ ملا جن میں سندھی زب ان بھی ش ۔ لوک ہے تشکیل ب اب 

ا ہے۔ سندھی زب ان میں لوک گیت، گیت بول، پر

 

رین زب ان کے القاب سے نوازا جاب

 

لی، بجھارت، وادب کا ورثہ سمیٹے ہوئی زب ان کو دنیا میں زرخیز ت

امل ہیں۔

 

رر وغیرہ ش

 

ھن
گاار، لوک کہانیاں، سورٹھو، سلوک، ڈھس، 

 

 ن
ٹ

 

 دوھے، سئ

1855 ایع ہوا ۔ اس کے بعد صحافتی دنیا میں کئی اخبار دکھائی دیے جن میں سندھ سومار، سرسو

 

امی اخبار ش

 

اتی، آتابب ء میں سکھر شہر سے مطلع خورشید ب

امل ہیں۔ سندھ، خیرخواہ، الحق، سندھ واسی، الوحید 

 

رویج میں اہم کردار ادا کیا۔ 0781وغیرہ ش

 

ء میں مہران ادبی مخزن نے سندھی زب ان کی ت

راحمتی ادب نے سماجی شعور و زب ان کی اہمیت 0721

 

 کے دوران ادب و صحافت نے اہم کردار ادا کیا۔ ایم آر ڈی تحری  کے دوران م

ٹ
 

ء میں ون یوی

روغ دب ا۔

 

 کو ق

دب ا میں ب ائیس قومی

ٹ  

 ان

 
 

ریقا میں تیرہ زب انیں مساوی بنیادوں پر قومی زب انوں کی صف میں اس وق

 

امل ہیں۔ اسی  زب انیں ہیں۔ چائنا میں نو اور ساؤتھ اق

 

 ش

ں کا ازالہ صورتحال میں قدیم سندھی زب ان قومی زب ان کا درجہ کیوں نہیں حاصل کر سکتی۔ سندھی زب ان کو تحفظ عطا کرنے کی کوشش سندھ کی محرومیو

 کر سکتی ہے۔



 


